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II.1.2.
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II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 107872-2016 - Competition
Italy-Rome: Motorway construction works
OJ S 63/2016 31/03/2016
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Autostrade per l'Italia SpA — Società soggetta all'attività di direzione e 
coordinamento di Atlantia SpA

: Via Alberto Bergamini 50Postal address
: RomaTown

: 00159Postal code
: ItalyCountry

: ing. Antonio ProcopioFor the attention of
 E-mail: gareappalti@autostrade.it

: +39 0643632577Telephone
: +39 0643634206Fax

Internet address(es):
Address of the buyer profile: http://www.autostrade.it

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted Official name: Autostrade per l'Italia SpA 
(Ufficio Protocollo)

: Via Alberto Bergamini 50Postal address
: RomaTown

: 00159Postal code
: ItalyCountry

Type of the contracting authority
Other: società concessionaria di costruzione e gestione autostradale

Main activity

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Codice appalto 0927/A01 — CIG: 6550657D27.

Type of contract and place of performance or delivery
Works

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/107872-2016
mailto:gareappalti@autostrade.it?subject=TED
http://www.autostrade.it
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Execution
Main site or place of performance: Provincia di Bologna.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Lavori di completamento del nuovo svincolo e stazione di Rioveggio, cod. app.: 0927/A01 — 
commessa 0G161 — CIG: 6550657D27
Atto di validazione: 30.6.2014
Lavorazioni oggetto dell'appalto:
OG3 prevalente 3 064 110,46 EUR;
OG1 pari a 1 323 357,23 EUR;
OG13 pari a 163 035,94 EUR;
OS10 pari a 454 363,02 EUR;
OS12-A pari a 376 699,78 EUR;
OS21 pari a 169 054,04 EUR.

CPV code(s)
45233110 Motorway construction works

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Importo in appalto 5 550 620,47 EUR di cui 312 928,47 EUR per oneri di sicurezza non 
soggetti al ribasso.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in days: 248 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

I Concorrenti dovranno presentare la garanzia di cui all'art. 75 del Codice con le modalità 
previste nel Disciplinare di gara disponibile sul sito della Stazione Appaltante all'indirizzo 
internet: .http://www5.autostrade.it/gare

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Opere autofinanziate. La Stazione Appaltante procederà ai pagamenti sulla base di stati di 
avanzamento bimestrale come meglio disciplinato del contratto.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
I Concorrenti di cui all'art. 34, comma 1 del Codice ovvero Concorrenti che intendano riunirsi o 
consorziarsi ai sensi dell'art. 37, comma 8 del Codice nonché Concorrenti stabiliti in Stati 
diversi dall'Italia alle condizioni di cui all'art. 47 del Codice.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Tutte le dichiarazioni sostitutive richieste ai fini della 
partecipazione alla presente procedura di gara devono essere rilasciate ai sensi degli artt. 46 
e 47 del d.P.R. 28.12.2000, n. 445 e ss.mm. ii. in carta semplice.
Non è ammessa la partecipazione alla gara di Concorrenti per i quali sussistano:
—le cause di esclusione di cui all'art. 38, comma 1, lettere a), b), c), d), e), f), g), h), i), l), m), 
m-bis), m-ter ed m-quater), del Codice;
—le cause di divieto, decadenza o di sospensione di cui all'art. 67 del d.lgs. 6.9.2011, n. 159;
—le condizioni di cui all'art. 53, comma 16-ter, del d.lgs. del 2001, n. 165 o che siano incorsi, 
ai sensi della normativa vigente, in ulteriori divieti a contrattare con la pubblica 
amministrazione.
Gli operatori economici aventi sede, residenza o domicilio nei paesi inseriti nelle c.d. «black 
list», di cui al decreto del Ministro delle finanze del 4.5.1999 e al decreto del Ministro 
dell'economia e delle finanze del 21.11.2001 devono essere in possesso, pena l'esclusione 
dalla gara, dell'autorizzazione rilasciata ai sensi del d.m. 14.12.2010 del Ministero 
dell'economia e delle finanze (art. 37 del d.l. 31.5.2010, n. 78).
Agli operatori economici concorrenti, ai sensi dell'art. 37, comma 7, primo periodo, del Codice, 
è vietato partecipare alla gara in più di un raggruppamento temporaneo o consorzio ordinario 
di concorrenti, ovvero partecipare alla gara anche in forma individuale, qualora gli stessi 
abbiano partecipato alla gara medesima in raggruppamento o consorzio ordinario di 
concorrenti o aggregazione di imprese aderenti al contratto di rete (nel prosieguo, 
aggregazione di imprese di rete).
Ai Consorziati indicati per l'esecuzione da un consorzio di cui all'art. 34, comma 1, lett. b) 
(consorzi tra società cooperative e consorzi tra imprese artigiane), ai sensi dell'art. 37, comma 
7, secondo periodo, del Codice è vietato partecipare in qualsiasi altra forma alla medesima 
gara; il medesimo divieto, ai sensi dell'art. 36, comma 5, del Codice, vige per i consorziati 
indicati per l'esecuzione da un consorzio di cui all'art. 34, comma 1, lettera c), (consorzi stabili).
Per le ulteriori dichiarazioni da rendere in fase di gara, si fa espresso rinvio al Disciplinare di 
gara.

Economic and financial ability

http://www5.autostrade.it/gare
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List and brief description of conditions: Possesso di attestazione di qualificazione (o nel caso 
di Concorrenti costituiti da imprese associate o da riunirsi o da associarsi, più attestazioni) in 
corso di validità rilasciata da una società organismo di attestazione (SOA) di cui al d.P.R. n. 
207/2010 s.m.i. per categorie e classifiche adeguate alle categorie e agli importi dei lavori da 
appaltare.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Vedi precedente punto III.2.2).

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
31.5.2016 - 14:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Italian.
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IV.3.7. Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 240 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 16.6.2016
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Chiunque abbia interesse è 
ammesso a presenziare.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Determina a contrarre del 24.12.2015
Il plico contenente l'offerta e la documentazione, a pena di esclusione, deve essere sigillato e 
deve pervenire, a mezzo raccomandata del servizio postale entro le ore 14:00 del giorno 
16.5.2015 esclusivamente all'indirizzo di Autostrade per l'Italia SpA a Roma, in Via Alberto 
Bergamini 50. Si precisa che per «sigillatura» deve intendersi una chiusura ermetica recante 
un qualsiasi segno o impronta, apposto su materiale plastico come striscia incollata o 
ceralacca o piombo, tale da rendere chiusi il plico e le buste, attestare l'autenticità della 
chiusura originaria proveniente dal mittente, nonché garantire l'integrità e la non 
manomissione del plico e delle buste.
È altresì facoltà dei concorrenti consegnare a mano il plico tutti i giorni feriali, escluso il 
sabato, dalle ore 8:00 alle ore 16:30 presso l'ufficio protocollo della stazione appaltante, sito in 
Roma, in Via Alberto Bergamini 50. Il personale addetto rilascerà ricevuta nella quale sarà 
indicata data e ora di ricezione del plico. Il recapito tempestivo dei plichi rimane ad esclusivo 
rischio dei mittenti.
Il plico deve recare, all'esterno, le informazioni relative all'operatore economico concorrente 
[denominazione o ragione sociale, codice fiscale, indirizzo di posta elettronica/PEC per le 
comunicazioni] e riportare la dicitura «Cod. App.: 0927/A01 — Adeguamento del tratto di 
attraversamento appenninico tra Sasso Marconi e Barberino del Mugello — Nuovo svincolo e 
stazione di Rioveggio — Lavori di completamento ubicati sull'autostrada A1 Milano — Napoli 
— Commessa n. 0G161 — Codice CIG N. 6550657D27» . Nel caso di concorrenti con 
idoneità plurisoggettiva (raggruppamenti temporanei di impresa, consorzio ordinario, 
aggregazioni tra le imprese aderenti al contratto di rete, GEIE) vanno riportati sul plico le 
informazioni di tutti i singoli partecipanti, già costituiti o da costituirsi.
Le ulteriori informazioni complementari sono riportate nel Disciplinare di gara.

Procedures for review

Review body
Official name: TAR Emilia-Romagna

: Strada Maggiore 53Postal address
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VI.4.3.
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: BolognaTown
: 40125Postal code

: ItalyCountry

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Il termine per la presentazione di 
eventuali ricorsi afferenti il presente bando è di 30 giorni dalla pubblicazione dello stesso. Il 
medesimo termine di 30 giorni vale anche per l'impugnativa di eventuali provvedimenti di 
esclusione.

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
29.3.2016


